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ftt cuvSntü la situaţiime.“*)
Am înaintea mea una impor- 
fcarticulu, publicată sub titlulö 
li susu în „Rumänische Jahr- 

heru şi in „Grazeta Transilvaniei,“ 
şi subsfcrisü de d-lü Alesandru 

rayi.

In acestü articula se resumă în- 
situaţiune a Româniloru din 

ro-Ungaria, şi în modula seu 
.espune actualitatea, precum chiar 

alăturarea anomaliiloru, ce esista 
cele doue popöre eterogene în 

însă identice în interesele loru 
nune de esistenţă, autorulu pro- 

chiar şi o soluţiune, spre a se 
ajunge la o bună înţelegere 
Unguri şi Români şi care so- 

ane noue ni-se pare atâtu de fi- 
atâtu de limpede şi atâtu de 

jpcă, încâtu noi nu putemu decâta 
clarămu acesta enunţare a d-lui 

i. Mocsonyi, ca unu articulu-pro- 

în ceea ce privesce pe Ro­
dii din Austro-Ungaria relativii 
jdreptele loru cereri, ce le facă 
«iei de stătu aşe4ată de Austriacî, 
Dporalmente, în mâna aristo-plu- 
aţiei maghiare-jidane din rega- 
ungaru.
In adeveru, articululu e scrisa 

jatâta claritate, sinceritate şi con- 
î, încâtu merită rendü cu rendu 
în moda conscienţiosu, anali- 
î publicistica română, care de 

timpü încoce pare a se pierde 
stiunî mici Silnice şi trecetöre, 

locă de a espune şi aprecia gra- 
ea situaţiunei, în care se gă- 

ic5 Românii în actuala constela- 
politică europenă.
Si, asemeni scrieri nu potu eşi 

din când în când din mintea

*) Dätrü locü articulului de mai susü, ce’lü 

dela unü distinsü. bärbatü politicü ro- 

, privitorü. laespunerile d-lui Ales. Mocsonyi 

situaţiunei. Ilü publicämü întocmai aşa 

tui s’a trimisü, ca o voce din tabăra nösträ 

absţinendu-ne dela orl-ce observare din

— Red.

bărbaţiloru prevS4etorî şi cugetători, 
şi din acestu motiva lumea mai pu­
ţina cunoscet6re în ale intereseloru 

diplomaţiei, ca se nu 4icem& a ê 
capeteloru încoronate, a numitu pe 
asemeni 6meni politici: „bărbaţi de 
stata“, cari conformii proverbului 
italianu: „cosa rara, cosa cara“, cu 
câtu se ivesca mai raru în luptele 
militante 4^nice, cu atâta au o mai 
mare precisiune în fixarea scopului, 
pe care*lu urmăresca şi o mai mare 
convingere, că acum seu mai târ4iu 
vora reuşi a’şl realisa scopula finalB, 
spre care tinda.

Acesta impresiune mi-a facut’o 
la prima cetire articolulu d lui Ales. 
Mocsonyi, care, dreptu vorbinda, 
după atâtea clevetiri şi berfell de­
bitate la adresa sa în 4>ari9tica ro­
mână şi streină, d-sa se înalţă ca 
una vultura peste micele sburăttfre, 
şi anume peste vrăbii, cari nu facă 
decât a ciripescu, fără a se mai gândi, 

că ce are se aducă 4iua de mâne.
înainte de conferinţa din Sibiiu 

d-lu Mocsonyi şi „Grazeta Transilva­
niei“ cu toţi aderenţii sei, erau tam- 
nesam denunţaţi în lumea largă, că 
ara fi nisce „Români unguriţi“ ; în­
dată atâta din resultatulu conferenţei \ 
câtu şi din articululu d-lui Mocsonyi 
şi din enunciaţiunile „Gazetei“ ve- 
dema, că aşa numiţii „unguriţi“ au 
stăruita şi stăruesca în modula cela 
mai energica pentru păstrarea şi în­
tărirea solidarităţii partidului naţionalii 

românii, în firma convingere, că numai 
în modula acesta vora pute se facă 
pe adversari se capituleze, adecă se-şî 

pună pofta în cuiu, de a maghiarisa pe 

Români.

Numai pentru închegarea acestei 
solidarităţi, credem a, că 6menii ca- 
lumniaţi în „ Voinţa Naţională“ au păs­
trată cu cea mai mare abnegaţiune 
o adencă tăcere, lăsânda ca faptele 
sâ limpe4escă opinia publică, decă 
autorii pamfletelora din „Voinţa Na­
ţională“ au dreptate, seu nu, de a

păşi cu atâta cutezare în a calumnia 
pe asemenea bărbaţi bine cugetători, 
ca Ales. Mocsonyi şi alţii, a-i calum­
nia, că ara fi trecuta în tabéra ma­
ghiarismului.

N& voima pentru a4i se întră mű 
într’o polemică cu ómeni, cari în 
materiă de principii şi programe 
sării ca ţarca în para, cloncănindă 
din sălci şi din arini, că ea ar ave 
pene mai frumóse decâta alte sbu- 
rătore, pene cari în realitate sunta ne- 
folositóre, şi de aceea nu atragă aten­
ţiunea trecătorului asupra loru. Chiar 
aşa n’au atrasa atenţiunea publicului 
nici articulii fóiei amintite, împodo­
biţi cu frase gólé şi sbérnéitóre, ta- 
xânda, de esemplu, pe cei mai buni 
Români, ca „Români unguriţi.Ll

Una singura spionü, cu numele 
Moldovan Gergely a trasa folóse din 
acei articuli apăruţi în „Voinţa Na­
ţională“, reproducéndu în broşura 
sa scrisă în limba maghiară cu tit- 
lula „ Ameţeli politice“ tóté denunţările 

înşirate în 4*sulü 4iarü, despre pre­
tinse subvenţiuni, ce s’ara fi data 
din România Românilora transil­
văneni.

In faţa acestora calumniări şi 
denunţări nimica nu putea fi mai 
oportuna decâta articulula bine cuge- 
tatii ala d-lui Ales. Mocsonyi, care 
în moda conscienţiosu şi în adeverii 

politicii sdrofcesce pentru totdeuna pe 
clevetitori, fiă Români seu streini.

In scurta, suntem a deplinu în­
voiţi cu cele cuprinse în articulula- 
programa ala d-lui Mocsonyi cu o 
singură obiecţiune, că noi cari ur* 
marima cursula evenimenteloră po­
litice mai bine de 25 de ani, sun­
tem a cam sătui de frase stereotipe 

şi deja prea usate, cum e frasa din 
acestu articulu, „că Românii avénda 
interese identice cu Ungurii sunta 
avisaţi de a’şi da mâna spre a scăpa 
de potopuia slavona, care ameninţă 
a îneca pe ambele popóre în Orien- 
tuia Europei“.

Acéstá frasă, negreşita umplu­
tură, ce nu detrage nimica chinte- 
senţei articulului, ama au4it’o ne­
curmata dela 1848 şi pană asta4î 
rostindu-se de bărbaţii de stătu ai Ro~ 

mâniloră, fără ca Ungurii se fi pusu 
cela mai mica preţa pe asemenea 
dragoste siluită. Déca ama fi amenin­
ţaţi se perima, apoi nici frăţietatea 

séu pacificarea cu Ungurii nu ne va 
puté scăpa de acéstá peire, decâtu 
una modus vivendi cu Slavii din Orien- 
tuia Europei, şi care „modus vivendi“ 
culminâză în sistemula federativii cu 
aceste popóre!

Moldován Gergely contra d-lni Mo­
csonyi. Fóia guvernului „Nemzet“ pu­

blică unü artioulö lungö de patru colóue, 

alü lui Moldován Gergely, în contra espu- 

nerilorö d-lui Moosonyi  despre oarl se 

vorbesce mai susü. Acestü artioulü e plinü 

de invective rőutációse şi absarde vred­

nice de rolulü tristü şi înjositorü, oe’lft 

jócft reuegatulü Moldován Gergely , ou 

atâta neruşinare, ín interesulü contra- 

rilorö némului nostru. Nu mai trebue 

ső spunemö, — cftcl ae înţelege do sine,

— că în acestü nou pamfletü alü unel­

tei unguresol suntü ouprinse, în resumatti, 

tóté calumniile şi denuuciaţiunile tio&lóse 

la adresa Románilorü, ce le debitézft de anü 

timpü índelangatü în revista sa infeotă 
„Ungaria“.

o k o n i o a  p o l i t i c a .

— 13 (26) Augustü.

Mare supârare în tab?ra şoviniată ma­

ghiară. „Panslaviştii au învinşi)“, strigă ele 

în corü de jale şi de mâhnire. Dér unde 

au ínvinsü „panslaviştii“ ? Şi asupra ce? — 

ín Lipto-Szt. Miklós, şi în contra lirnbei ma­

ghiare. Etă casulü : In 23 Augustü s’a ţi- 

nutö în Lipto-Szt.-Miklós adunarea distric­

tului biserioei aug ev. în biserica luterană 

de aoolo. După vorbirea de desohidere a 

pre8Îdentului adunărei, Fridericü Baltik a 

salutatü în limba maghiară pe inspeotorulü 

districtualü Szentivány Marton, apoi totü în 

limba maghiară a anunţatfi adunărei, că re-

FOILETONULÜ „GAZ TRANS.“

Consciu de vina sa.
> Novelă criminală de Paul Blumenreich. — 

(Urmare).

Administrarea averei sale Wilhelm

o încredinţase acelui tînărti advo- 

,oare ar fi avuta mai mari pretensiunl, 

mia, de a moşteni pe bogatuld 

nki. Doctorii Dahlmann a refusatâ ho-

i de & primi o altă despăgubire. 

j,Unohiul& meu soia, oeea ce face, 

W630& §6-lă mai nScăjescd după m6rtea, 

ItinSrulQ.

| De multe-orl s’a miratd Ella, pentru 

Alfi ei nu cbiamă pe administratorul 

si in afaoerl private. Ea’lQ văzuse

li fugitivfi, când venia pentru vre-o 

Ui s6u o propunere importantă. Nu- 

1̂1 a fostQ apr6pe de elâ. O, ea’lQ 

,,tatălH ei îi datora recunoscinţa — 

»baia să-lQ învite de sigurâ Dr. Dahl- 

toanosoea şi cousica şi atunci putea 

Ite pe pianâ cu patru mâni.

[Tatilft ei nu-i refusa uşoră o dorinţă, 

oernse ea dela densulfi! Camera cu 

[,trăsura, cataraotulQ din grădină — t6te

au fostü făcute la dorinţa ei. Ceea ce de 

unü timpü Íncóce îi făcea mai mare bucu- 

riă, era aplecarea ei spre binefaceri. Sâ-şl 

alegă pe stradă vre-unü copilü sdrenţosO, 

sé-lü ia acasă, sé lü lase sé se scalde, sé-lü 

îmbrace din capü pănă’n pioióre şi apoi sö 

ducă copilulü la muma lui — acésta era 

pentru ea o mare plăoere! La tóté aceste, 

tatálü ei îi da buourosü mijlócele.

Acum de ouréndü din întemplare ’i 

se împlini o dorinţă, căreia pănâ acum ta- 

tálü ei se opusese în tăcere: ea avea acum 

şi unü căţălfi — aprópe unioa dorinţă oe i 

mai rém&sese.

Şi destulü de oiudatü fu ohipulü oum 

ajunse la acestü animalü drăgălaşfi.

Neustadt, oraşulfi ei natalü, nu era 

departe de reşedinţă, în care locuiau ei acum. 

Intr’o oră puteai sé ajungi cu trenulü şi 

Boltén făcea aoolo câte-o mică visită, pen­

tru ca sé ímpodobéscá mormintele iubi- 

ţilorO séi.

înainte ou câteva 4üe 86 dusese 

Ella, ou tatălfi ei, Sn trăsurica lorü trasă 

de doi pony, cătră loculü aceia. Mare sen- 

saţiune făcu trăsura, când trecu pe pardo- 

sela rea a oraşului Neustadt. Pe capră şedea 

Ella ţinenda hăţurile, ér în trăsură şedea |

D. Bolten, care de altmintrelea sta în 

mare ve4ă aiol, căci de atunci făcuse multe 

pentru oraşâ.

La reîntâroerea acasă unfi calfi căloâ 

unfi câne, care totfi sărea înaintea lorfi. 

Ella opri trăsura, sări sprintenă josO, pen- 

tru-oa sd se uite ou compătimire la oăţelâ, 

care fugise mîrăindfi la o parte.

Inzadarfi îlft striga şi-lfi linguşi — 

cânele se trase într’unfi oojţa alfi zidului. 

Toomai treoea unfi luorătorâ, care ounosoea 

pe Bolten. Elfi îşi sc6se oăciula, şi când 

auc|i pe Ella strigândâ, credea că cânele 

e alfi ei. Sări într’acolo, apuoâ tremu- 

rându-lfi animală şi-lO puse în trăsură.

„Ah, tată, — tată,“ se ruga Ella, 

„aoesta este o întemplare fericită — tre­

bue sâ-ml cumperi oânele! De multă do- 

riam unulO!“

„Lasă, copilă“, răspunse tatălQ, „nici 

nu soiu ală cui este!“

„O, de câteva 4^e umblă de colo 

pănă oolo“, 4ise luorătorulfi, „luaţi-ld, căci 

dâoă nu, va peri pe drumuri!“

„Te rogQ, tată, te rogti!“ — se ruga 

Ella în ton fi linguşitorii.

Bolten, care mai nainte căutase unfi 

banfi măruntO, pentru ca sg dea unfi bao-

şişfi lucrătorului, îi dete acum unfi talerii, 

4ioéndü : din partea mea fiă — dér pe răs­
punderea d-tale!“

Şi ei luară cânele.

Când Ella istorisi tatălui ei despre 

aoâstă întâmplare, deveni elfi seriosfi.

„Trebuiai sé dai cânele înapoi“, 
4ise elfi.

„Acésta voiamfi şi eu, dér d-ltt advo- 

oatfi Dahlmann interveni şi mé împedeoâ 

sé faefi acésta. Şi apoi tu l’ai oumpératfi! 

L ’ai plătită dór’ aoelui omfi, oare ţi-l’a 

pusfi în trăsură. Ciue soie, póte oă domnul fi 

de pe stradă a fostü indusfi în erőre în 

privinţa cânelui, pe oare-lfi numia Bello.“

TatălQ tresări uşorfi.

„Bello—Bello se ohiamă cânele?“ es- 
olamâ elO.

Şi Muzi se apropia, când îşi au4i nu­

mele séu oelü veohiu, şi da din oódá.

„Bine“, 4ise Bolten după o pausă, 

„bine — Ílü vomü ţinâ şi-lfi vomü îngriji 

ou oredinţă şi iubire, pănă la mórte!“

Ella ílü privi ou mirare. Ea de multfi nu 

vé4use pe tatălfi ei atâtfi de seriosfi, ca în 
momentulfi aoesta.

*
* < *

„Cerule!— ce ţi sa íntémplatü, d-le 
Bolten ?“
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gele a sancţionaţi* oanónele sinodului evan- 

gelioü. Preoţii slovaci, cari sö înfăţişară în 

numérü deosebitö de mare, âu întreruptă 

adeseori pe vorbitorö, "pretiiíí̂ éndíi se vor- 

béscá în limba slovacâ. îndată ce Baltik îşi
i w. :» t T

fini vorbirea, se ridiĉ  preotulö Csulik, şi, 

Intre viile aprobări ale oeloiíö de fată, a 

cerutü, ca ceea oe Baltik a (|isa unguresoe, 

s’o spună îno’odată în limba [slovacă, şi în 

cele din urină a trebuita s’o facă. La ale­

gerea funcţiouanlora a învinsă cu desévér- 

şire elementulă slovac “; au fostü aleşi cau- 

didaţii lui Dula, Mudrony, StefanovicI, ér 

candidaţii maghiarimei au câcţutu. Noula 

corpú aiü funcţionarilor»! a depusü jură- 

méntulü. Fiind-oă maioritatea a pretinsa, 

oa juráméutulü sé fi dată ín limba slovacă

— asta s’a şi fácutü. Raportula «pisoopu- 

iuij la cererea maiorităţii. încă a fostü ce­

tită în limba slovacă. ín decursula oetirii 

raportului, mai mulţi membrii maghiari 

s’au depărtată din biserioâ. — Etă oauaa 

pentru care suntü atâta de supérate foile 

maghiare. A fostü íntr’adevérü timpulö, ea 

Slovaoii s’o rupă odată ou unguresca în 

afacerile lorü bisericesc! şi sé scotă din 

senulü lorii elementele streine ‘şi duşmane 

intereselorü lorQ culturale şi naţionale. Fe- 

licitámü preoţime* slovaoă şi poporulü slo* 

vaoü pentru aoestă euergică păşire !
*

Am vé4utü ieri, că măcelulu dela 

Aigues-Mortes, din punctQ de vedere di­

plomaticii, este aplanatö. Ministrulă-preşe- 

dinte francesü Dupuy a demisionată pe 

primarulü din Aigues-Mortes şi totü odată 

a asigurata pe ambasadorulü Italiei din 

Parisa, că regretă adénoö incidentulü. Ita­

lia, se 4ice, este pe deplinö mulţumită cu 

declaraţia ministrului preşedinte francesü, 

şi îndată, oe se vorü face despăgubirile 

pentru pierderile suferite, actele despre afa­

cere vorü fi puse la archivă. Interesantü 

este, că din incidentulü acesta foile ger­

mane facü larmă mare. Nici chiar foile ita­

liene nu scriu aşa de résboinicö, ca cele 

germane. Mai învolburată decátü tóté, este 

„National Zeitung“. Că de ce, niol ea nu 

scie. Iritaţia acesta a foilorü nemţesol, de 

sigurü, că mână apa pe móra oposiţiei ita­

liene, oare şi aşa este destula de esacer- 

bată asupra guvernului Giolitti, pentru-că 

aoesta a dimisionatü pe primarulü şi căpi- 

tanulü poliţienescO din Roma.

SCIRILE DILEI.
— 13 (25) Augustü

„Revoluţiă“ in Haţegîi. Lui „Egyetér- 

téŝ  i-se sorié cu data de 22 Augustü din 

HaţegO, oă Ungurii din aoelü oraşfî ar fi 

cácfutü jertfă Valahiioră, decă oáoitanulö 

oraşului n’ar fi sciutü de ou vreme oe vréu 

„booskoroşii“ Valahi. In nóptea de 21 Au­

gusto vre-o 50 de Valahi înarmaţi cu mă­

ciuci puternice, umblau pe stradele oraşu­

lui în grupe mai mari şi mai mici. „Ei

Cu aoesta întrebare primi Dr. Dahl- 

mann pe mandantulü söu, oare tocmai în­

tră la dénsulö palidü şi obositQ.

Elü dete unü soaunü bărbatului, care 

în momentulă acesta părea, că sufere multü, 

şi-i dete timpü sé se reculâgă.

„S’a íntémplatü vre-o nenorocire?“ re­

peţi elü.
„Cetesee!“ dise Boltén şi scóse din 

portofoliulü söu unü aotü Índoitü în formă 

ofioială. „Cetesee !“
„Ce va sé c}ică acésta?“ întreba Dahl- 

mann dándü din capü. înaintea lui se afla 

unulü din acele aote oficiale, în parte tipă­

rite, şi făcute în 8tilú laoonioü ofioiosö, 

oare-ţl produoü ^roză, când le vecjl. Aotulü 

cuprindea următorele:

„Iu afacerea de investigaţiune în con­

tra d tale în oausă de furtü, eşti provocatü 

prin acesta, ca 80 apari în 8 Septemvre 

la 9 óre a. m. înaintea judelui investiga 

torü d. Hasselmann, camera Nr 28 în edi- 

fioiulü judecătoriei criminale. In oasü décá 

nu vei veni, se va dispune escortarea 

d-tale ou forţa.“ Josü sta serisü: „Cătră 

necásétorita Ella Boltén, loco.“

Miserabilă!“ esolamá advocatulü re-
fi

voltatü. „Aici e vre-o arătare nebună —-

aveau de gándü — 4*°® „Egyetértés“ — 

ca sé măoelărisoă poporaţiunea maghiară, 

care nu bănuia nimicü“. Ei începură sé 

fiuere şi sé faoă larmă teribilă la câteva 

porţi. Larma aoésta a deşteptată pe trei 

calfe maghiare, cari eşinda la stradă, 

au fostü bătute şi alungate de Valahi. Cei 

doi poliţişti, cari n’au pututü résbi ou „tur­

baţii“, au mersa la oăpitanulă orăşenesoO 

sé facă arătare, acesta a cerutü gendarml, 

oarî venindü la faţa locului ou patulü 

puscilorü au ínoeputü sé isbésoá céta „tur- 

burátorilorük. Valahii, 4*°® mal departe 

anumita foiă, au voitü sé se opună, dér 

oând au fostü ameninţaţi ou glonţO, au fu- 

gitü oare încătrău. Capii aoestorü felü de 

„conjuraţiuni“ suntü trei Valahi inteligenţi: 

loanü Munteanü, Iosifă Munteanü şi Petru 

Dragomirü. Celü din urmă, spune „Egye­

tértés“, ar fi 4isü cătră unü ţâranO, oare a 

mersü la elü în prăvăliă sé oumpere o cósá: 

„Kumpere numa ko za, fratye! ke nu tre- 

bue multe vreme şi iare o fi revoluţie ; 

atunoia lipsze fi pe kosza, se murim pe 

Unguri“. — Etă ou oe infamii îşi hrănesoa 

foile maghiare cetitorii. Noi nu credemü 

absolutü nimicü din ceea oe scrie „Egye­

tértés“ ; amü fáoutü amintire ínsé despre 

aoestü oasü, oa sé se védá modulü violénü 

şi réutáciosü, priu oare »e agită în pressa 

ungurescă de soandalü contra paclnioilorü 

Români dela HaţegO.

—x—

Valahisare In Bihorü. Lui „Alföld“ din 

Aradü i se comunică din oomitatulü Biho­

rului luorurl „strigátóre la oerü“. In Şon- 

coişă, lângă BeiuşO, băeţii români nu umblă 

la şoola de statü. Episoopulü Pavelü i-a 

opritü. Ér în Beiuşu (au4iţî şi vő miraţi !) 

a veuitü în olasa VIII unü studentă dela 

unü gimnasiu maghiarü, oare mai ’nainte 

se iscălea Kotecs, nu treou multü timpü şi 

Kotecz şi-a valahisatü (!) numele în Co- 

teţa. Apoi în manualele pentru literatura 

maghiară suntü şterse pretotindenea atri­

butele de: „laureatu*, patrioticii'1, „entu- 

siasmatuu, „renumita“ puse la numele sorii- 

torilorü maghiari. Dér oe e mai „revoltă­

tor“ unde stă scris „poetü al nostru,“ „sori- 

itorü, alü nostru,“ cuvéatulü „nostru“ e ase­

menea ştersO ou oreionulü.—La nebunii d’al 

d’aste íntr’adevérü, că nu mai trebue co- 

mentarü !

—x —
Coléra. După soirile sosite la ministe- 

riulü de interne, coléra nu se lăţesce ou 

intensitate prea îngrijitore. Iu cele 24 

óre din urmă s’au ivitü caşuri de înbolnă- 

virl: 1 în Kisvărad (letal), 3 în Dombradü 

(1 decesü), 2 în Kárász şi câte unulü de 

mórte în Zsurko, Mogyoras, Benk, Bercel 

şi Tisza-Lök. Troi caşuri mortale în Szalak,

3 în Ibrány şi 2 în Timar. E de ínsémnatü, 

că tóté aceste localităţi se află situate lângă 

fluviulü Tisa, séu în apropiere de acesta. 

Afară de aceste caşuri s’au mai íntémplatü

2 în Tisza-Nagyrév (1 mortalii), 2 în Tisza-

pote chiar anonimă — cătră autoritate, şi 

celă dintâiu lucru ce-la face autoritatea 

este, oa în acesta formă sâ arunce învino- 

văţitului o ofensă sdrobitore îa faţă!“ Şi 

adresându-se cătră d. Bolten, 4ise: „Te rogO 

d-le Bolten, spune-mi....tt

„Nu p6te fi vorba despre altoeva, deoât 

despre oâne. Iţi aduci pote aminte de în­

tâlnirea d-tale cu fiioa mea?tt

Faţa tînârului advocata se însenina: 

„Aşaderă istoria cu oânele! Aoesta n’are 

nici o însemnătate. Spune-mi încă odată 

de unde ai cânele?“

Bolten spuse, oum mioula animală 

era p’aci să fiă călcată de trăsură, oum 

după aoeea una lucrătoră — pe oare de- 

altmintrelea îlă cundsoe — l’a adusa şi oum 

i-a dată acestuia una taleră „Dâcă înţe­

lege bine luorula“, 4ige advocatula după o 

scurtă gândire: „d-ta stai pe punctula de 

vedere, că aoelă lucrătoră a luată la sine 

pe aoelă oâne fără stăpână şi apoi ţi-l’a 

vendută. Nu este aşa ?“

Wilhelm Bolten asoulta. „Da — aşa 

a fostă!“ Şi d6că a fostă aşa, atunci nu 

putea niol în oontra fiicei sale sd pornescă 

oeroetare pentru furta!

Bur (1 mortala) şi 4 în TÍ9za-Boff (2 mor 

tale). îmbolnăviri noué se mai anunţă din 

comitatele Ugooea şi Solnooă-Dobeoa. In 

Oroshaza încă s’au ivit doué îmbolnăviri de 

ooleră. „Comisiunea pentru bólele oontagió- 

se“ instituită în Cluşiu a hotărît, ca înoeperea 

prelegerilora la universitatea din Cluşiu, la 

8cólele medii şi primare sé se amâne dela

1 Sept. la 1 Octomvre. Totă în Cluşiu s’a 

amânată şi térgula de ţeră, oe era sé pe 

ţină la 1 Septemvre. Căpitanula de hon- 

ve4l din Cluşiu, Greg. Csiky, a sositü erl în 

Deşiu, unde s’a înbolnăvitQ repentinü şi a 

réposatü. — Ministrulü Csáky va înouno- 

soiinţa pe rectorulü universităţii din Buda­

pesta, sé amâne înoeperea cursului univer­

sitara. înscrierile nu se vorü faoe în Sept.,

oi în Octomvre. — Ministrulă Hieronymi 

a ţinută o oonferenţă ou representanţii 

pressei, în oare a rugată pe aoeştia sé se 

reţină dela lăţîrea sciriloră seneaţionale ou 

privire la ooleră, oăol prin lăţirea astorfelă 

de soiri suferă interesele de comunicaţiune 

şi agricultură eto.
—x—

Sípos Orbán, marele „patriota“ dela 

Oradea mare,despre care se vorbesce, oă a 

luata parte activă la înscenarea demonstra- 

ţiunilorfl de acolo, a făcuta arătare disci­

plinară (!) în contra advooatului Dr. Deme- 

triu K^iss şi a secretarului episcopesoü Dr. 

Felioianü Branü,  sub ouvânta, oă ei au 

„scornite“ soirea aoeea „falsă“ despre ela.[ — 

Aşa scriu foile maghiare. Va sé 4ioă Ro­

mânii calumniaţl prin 4'ar®le şoviniste, ata­

caţi în averea lorü şi terorisaţl, sé fiă daţi 

aouma şi în judecată ?...

—x—

ţ Ernest, principe de Coburg-Gotha a 

réposatü la 23 Augustü în etate de 74 de 

ani, în castelulü séu din Rainhardsbrunn. 

Ernest s’a uroatü la 1855 pe tronü şi a 

fostü unü părinte adevératü alü mioului söu 

prinoipatü. Auulü furtuuosü 1848 nu i-a 

sguduitü tronulü, căol deja mai ’nainte dé- 

duse poporului séu oonstituţiunea. A luatü 

parte şi la resbelulü franco-germanü dela 

1870-71.
—x—

5. 0  specialitate austriacă. Paţienţilorii de sto­

mac se recomandă prafurile veritabile ale lui Milo 

ca unü. medicamenta deja aprobat! şi forte bunii 

pentru diges^iune. I Cutie l fl. Se póte cápéta 

dilnicü prin pstă dela farmacistulü A. Moli, li- 

ferantü alü curţii imp. şi r. din Viena, Tuclilauben 

9. In farmaciile din provincia sé se cérá es- 

pres preparatele lui Moll provédute cu subscrierea 

şi marcă de contravenţie.

Şoviniştii din Oradea-mare 
blamaţi!

De-odată cu afacerea odiâsă a 
lui Pituk, toile maghiare acrieau 
despre unQ altu preotu din diecesa 
Oradiei mari, cu numele Eugenu 
Venter,  pe care ’lu lăudau ca „bunu 
patriotu“ şi-lu presentau lumei ca 
martiru, care pentru sentimentele

„Scie fiica d tale despre acâstă cita- 

ţiune ?“ întreba Dr. Dahlmann mai departe. 

„Cum poţi sé cre4l....u 

„Ei atunci vino, stimate d-le Bolten, 

aide sé mergemü la judele de instruoţiune. 

Fără multă trudă ílü vomü convinge, oă 

mai nainte de tóté domnişora Ella stă în 

afară de orl-oe oestiune.“

„Şi în contra cui se va îndrepta apoi 

cercetarea ?“

„De sigurü în oontra acelui lucrătorO, 

căruia ’i se va reproşa póte ună aşa nu- 

mitü furtü alö unui obieotü găsită.“

„E acesta ună delictü, oare se pedep- 

sesce greu?“

„Credü“, linişti advocatulü pe mandan­

tulü séu, „că în afacerea acesta se va da

o mioă pedépaá în bani“.

In câtva uşurată, Bolten se ridioá. „Mer­

gemü, d-le doctoră!“

„Ce oredl, e greu a se afla adevé- 

ratula posesora ală cânelui ?“ întreba Bol­

ten, pe oând amândoi păşiau spre edificiulă 

tribunalului.

„Póte fi identică ou denunciantula. Dér 

nu pare lucru îngrijitoră, de a intra aoum 

în conversaţiune cu acelă omă“.

„Cum, îngrijitoră?“

sale maghiare e peraecutatu de Epis* 
copulu „dacoromânu“ dela Oradea.

Ei bine, declaraţiunea d-lui Ven- 
ter, ce urmézá, publicată în nume- 
rulü dela 20 Augustu alö 4iarû i 
„Szabadság“, dovedesce pe deplinú, 
ce nedreptate ’i s’a făcutu prin insi­
nuările foilorü şoviniste, că densulii 
ar fi predicatü în limba maghiară 
etc. Declaraţiunea acesta bărbătescă 
tace onóre d-lui Venter şi blameză 
pe fiţuicile şoviniste, cari nici mă- 
caru atâta cavalerismu nu avură, se 
publice declaraţiunea la locu potri- 
vitü, ci o publică ca inseratü,—ne- 
greşitu, că au primitü şi tacsa obicî- 
duită... Sciţi cum a cinstit solgábiréulö 
Bakács pe redactorulü dela „Szabad- 
şâg?“ „Tu eşti jidanulu acela, care a 
serisö acelü articolu ?“ —  „Eu sunt, 
dér acuma-sü bolnavu, máúe ve stau 
la disposiţiă.“ —  „Nici o mâne, câne 
de jidanu!“—  şi ’i dedu una cu bâta, 
ce-o avea în mână. („Bud. Hirl.“ dela 
25 Aug.)

Noi suntemü ómenii păcii, nu 
batemü pe nimeni cu bâta, căci des­
tulă bătaiă e declaraţiunea d-lui Ven­
ter, pe care-o lăsămu se urmeze:

DECLAR AŢ1UNE.

1. In Genieta u'am cunoscuta niol- 

odată şi nu cunosoü pe unü Veuler Jeno, 

„preoţii cu nume vemţescă, dér cu inimă un- 

guréscá“; aoolo e preotü Eugenü Venter, 

adeoă eu, care sunt Eomânu atâtti cu m 

mele, câtu şi cu inima.

2. La observarea d-vóstré: „Pe acelü 

omú maghiarü, pe care Vau pedepsiţi pentru* 

că era M a g h i a r ü am onóre a deolara odatl 

pentru totdéuna, oă eu sunt liomânu, Ro­

mâni mi-au fostű străbunii şi Români ’ml 

vorü fi şi urmaşii. , Observü ínsé, că sunt 

totü atátü de oredinoiosü cetăţenO alü pa­

triei aoesteia, oa şi ori care Maghiarfi.

2. Afirmaree, că „pentru aceea m’au 

transferata în România (?), fiindoă am ţi­

nuta o cuvântare maghiară în biserică la 

séibátórea teoforică“ o respingü outótáre- 

«oluţiuuea şi o deolarö de acusare nebasati, 

preoum atu declarata deja in numerii dela

12 Augusta ai foilor locale, că Eso. SaEpis- 

oopula n’a urmărită mol o ttndinţă poli­

tică, când xn’a transferata în altă paroohiá. 

Trantferaiea mea a urmata numai din 

oausă unui confliotă avuta cu protopopulö 

meu Antoni u Bonyi, oare dm résbuusre 

personală a intrigata îu contra mea.

Declarü in fine, o& toţi aceia, cari vrea 

sé mé 8tigmatiseze şi eé’ml imprime ou sila 

timbrulü dejositorü alü renegatismului, sunt 

în mare eróre, câol voiescü s’audă Jumea 

îmregă, că eu sunt preotü română şi nu 

dorescü de locü a sta pe unü nivelü cu d-lü 

Pituk Béla.

G e n i e t a, 16 Aug. 1893. «, j}

Eugenü Yenter,
preotü gr. cat.

„Fiindcă în acea propunere, oe i-o vei 

face, ar zăcea o mărturisire, o recuu ósoere 

a pretensiunilora validitate de d â n su lù “.

„Nu şi-ar puté el retrage propunerea, 

décá i-amă da oânele, sóu décft am plăti bine 

pe acesta ?“

Advooatulă trebui sé dea una réspunsü 

negativa la acéstá întrebare. Furturile ţi 

alte de asemenea suuta urmărite de stata 

si fără propuneri.

„Creda“, continua advocatula cu ap!(pb, 

„oă mai înainte e vorba despre aoeea, 

ca sé nu lásámü, ca fica D-tale sé vină în 

atingere cu autorităţile!“

Bolten îi strînse mâna ou căldură. „Da, 

de acésta era vorba! Eila nu trebuiasôfii 

niol in ideiă turburată !“

Judele de instruoţiune asculta cu ami* 

ciţiă, ceea oe i se anunţase. Elü regreta 

adâncă, oă pe de-oparte cercetările s’au es» 

tinsa pe cale nedréptá, ér pej de altă parte 

disposiţiunile ín vigóre faoü imposibilű, oa 

astfelü de cercetări sé se introducă îu alti 

formă, după cum s’au întâmplată aiol. Dér 

despre aoésta nu esistă nici o îndoială :déo4 

d-lă Bolten a cumpératü cânele dela o a 

treia personă şi apoi l’a dáruitü fiicei sale, 

atunci acésta pentru totdéuna era esohisă
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Ocupaţiunea locuitoriloru 
din Ungaria.

Biroulü statisticü regnicolarü filele 

[lúestea a scosü de sub tiparü volumulü II. 

lilö resultatelorü conscripţiunei din 1890. 

j  Yolamulö cuprinde statistica ocupaţiunilorO 

hi ne oferă und tablou interesanta asupra 

[modului, prin oare oetăţenii Ungariei ’şl 

pânea.

Din 15.133,494 de locuitori numai 

[{,202,048 ’şl câştigă înşişi pânea, ér res- 

de 8.031,446 suntü hrăniţi de cei din- 

[tâio. Intre oei ce-şl câştigă pânea suntü 

(4658,465 bărbaţi, 1.543,583 femei, între 

leii hrăniţi de alţii 2.791,514 bărbaţi şi 

li,139,932 femei. Dintre bărbaţi 62'53°/o 

j»jtigă pânea, dintre femei numai 20 09% 

tIa 1000 de ómeni, oarl ’şl câştigă înşişi 

||ânea, vinü 1440 hrăniţi de cei dintâiu.

Inteligenţii se ímp&rtü oum urmézá: 

[b legislativă şi administraţia se află 25,579, 

wtiţ'ă: 15.317, pe terenulü sanitarü: 

pe celü didactioü: 34.188, în ser- 

(iţiu biserioesoü: 34,188, la institute soiin* 

|ifice: 441, literatori şi artişti: 2.205.

In serviciulü biserioelorü suntü 275 

îpiicopl şi prelaţi. 11.034 parochl, 1771 

operatori, 457 oateoheţl şi 187 alţi preoţi 

nireul, 1033 călugări şi 2360 călugăriţe. 

[Dmtr'aoeştia 4249 r. oat., 2185 gr. cat., 

47 gr. or., 9 armeni, 1116 conf. aug., 

ref., 105 unitari, 620 jidovi şi 2 bap-

m

0d.

D e l a  B ă i .

Zizinii, 12 (24) Augustü 1893. 

D-le Redaotorü! Nu de multü

arătatO în „Gazetă“, oum sunt primiţi 

Npeţl la băile din Zizinü. Oe D-ta ai 4*80

I adevératü. Nu mai puţinü adevératü este

i celü oare susţine ordinea, unü adevératü 

logurö, n’a căpătata ordinulü de a nu lăsa 

preumbla pe promenadă nimenea 

ne e îmbrăcata în haine românesc!, oi nu­

lii pe acelia, cari ar fi îmbrăcaţi de totü 

După oum se vede ínsé, elü faoe 

de puterea ea, fâră a fi oontrolatü 

oineva. Acesta a fjstü ínsé unü casü 

ne’nsemnatü, faţă ou alte multe ase- 

lenea, ce se ivesoü la Zizinü.

Dumineoa trecută, la balulü ce s’a 

fetA aiol ospitalitatea ungure.scă s’a 

pe faţă. Publiculü, ce e dreptü, 

era numérosü. Maioritatea o formau Ro- 

nii, La „Csárdás“ n’a dansată nimenea,

i valsü numai Români. Aoésta se ved?, 

iüügurilorü nu ii*a convenita, ba Ji a fă- 

ohiar réu petrecerea Románilorü. Ca 

résbune, după alü treielea punotü

l-va buni Maghiari au luatü lăutarii şi 

jfai dusü, ér publiculü a remasű ín mijloculü 

!ei firt musicá.

La balurile din Zizinü s’a obiclnuitü 

se aduna bani pentru musioanţl, oând 

dansatorii sunt arangiaţl pentru Qua- 

WbIü I. Astă-dată ínsé Quadrilulü n’amü

ita autorităţii. Firesce, că mai era de 

|mdit&. că acéstá oumpérare íntr’adevérü

i fâouttt şi aoeea, oă d. Boltén a voitü 

io ţină valabilă.

„Cânele este reclamata de unü anu- 

Hermes oa proprietate a sa. Dér de 

irú, că D-ta nu soiai altceva, decátü că 

rţine aoelui luorátorü. „Nu e aşa“, con- 

elü. „Aoéstá dovadă lesne se va putó

6. Eu voi dispune simplu asoultarea cu 

néntü a aoelui luorátorü ín Neustadt. 

atunci se va puté uşorfl renunţa la 

toisirea fiicei D tale“.

Boltén éra atátü de iritatü, ínoátü se 

oă e aprópe só cadă în leşinO, 

are ín adevérü a oumpératü elü oá*

? Puté lucrátorulü sé o jure aoésta ? 

totü atâta! Fiica lui era cruţată de 

tl& de luorurl înfricoşate ! Pentru mo- 

nu puté aştepta mai multa.

Abia se despărţi, > u câteva vorbe de 

aoscinţă, de representantulü séu, oând

I se şi arunca intr’o (trăsură, care avea 

dacă la gară. Cu trenulü celü mai 

»piaţă placă la Neustadt.

(Ya urma.)

apuoatü a-lü juoa, şi lăutarii au fostü luaţi, 

fără a apuca sé se scrie mácarü suma, oe 

avea sé se adune pentru ei.

Haida de!... „Alianţa“ ou Jidanii le 

póte fi de folosü, dér ou Ţiganii?... — Ori 

póte voescü sé şl înmulţâscă şi pe calea 
acésta numérulö?

Şi ce credeţi, că au fácutü ou lău 

tarii? — I-au dusü într’o oasă privată şi 

din „Csárdás“, n’au mai scos’o pănă nóptea 

târ4iu. Pe când Românii, ba chiar şi Nem­

ţii, indignaţi de acéstá prooedere dură, au 

plecatü pe la ouartire, pe atunci comple- 

sanţii unguri îşi petreceau de minune, ne- 

voindü sé soie de nimenea.

Ast-felü de şicane au de-a îndura 

multe 0speţii români, veniţi la băi aici, în 

„Ţera Maghiarilorü“. Alături ou d-lü amin­

tita de mai süsü, oe susţine ordinea, ca- 

racteristicü este cum Ungurii de aici, în­

jură pe Români de „Vumnetfeulü celü 

románescü. In ura lorü faţă de Români, au 

mersü aşa departe, ínoátü şl au alesü unü 

alta Dumnezeu, numai pentru a puté insulta 

pe celü románesoü.

Li-a fostü frioă, póte oá avéndü ace­

laşi Dumne4eu vorü fi pedepsiţi pentru 

faptele lorü mârşave dela Turda şi Oradea. 

Cela puţina sé şi fi alesü de Dumnezeu alü 

lorü pe Pituk. In casulü acesta n’ar fi 

avutü a se teme, că vorü fi pedepsiţi. Alt­

mintrelea ínsé nu vorü scăpa.

De-atcumü bine facü Ungurii, că 

se separă de noi întru tóté. Chiar de ar 

face alt*felü natura şi originea lorü totuşi 

îi ţine departe de celelalte popóre culte 

europene.

Nu voesoü a mai amnti alte incon­

veniente. Mioulü numérü alü 0speţilor0, ce 

au ceroetatü băile dela Z zinü, le soie destula 

de bine, şi de sigurü se va feri de a-şl 

căuta distraoţiă íntr’unü looü, unde numai 

neplăceri ’i se oauseză.
Cogdned.

Secretele unui consulatu 
rusescü.

Prin 4iarele franoese mai întâiu s’a 

réspânditü vestea, că delà consulatulü ru­

sescü dia Seraievo s’ar fi furatü nisoe acte 

diplomatice importante. O depeşă din Pe- 

tersburgü, cjice „Timpulü*, a desminţitfl 

aoum o séptémáná aoéstá veste ; după doué 

trei 4ile ínsé o altă soire telegrafică, totü 

din capitala rusesoă, ne-a anunţata, oă con- 

sululü rusü din Seraievo, d-lü Bakunin, 

a primita unü oonoediu, care va fi urmatü 

de o strămutare ín altü posta. Acésta a 

doua scire, totü atátü de oficială, oa şi oea 

ou desminţirea, părea óre oum a dovedi, oă 

totuşi ar fi fostü oeva la mijlooü şi svonulü 

înregistratü de gazetele franoese n’ar fi 

fostü tocmai fără temeiu.

In adevërü, după oum se asigură aoum 

din isvorü austriaoü, a fostü ceva la mij- 

locü, — ín tota oasulü însë oam departe 

de ceea ce voiau sé vé4à 4>arê e franoese 

şi la începută chiar unele din oele ru- 

sescl, în acestă afacere, Etă povestirea 

întêmplàrei, de natură mai multü roman­

tică de câtü politioă, după 4>arê e austro- 

ungare :
Afacerea e lămurită acjî, şi acestă lă­

murire a produsü o adevératá ilaritate în 

oancelariile diplomatice din Viena şi Pe- 

tersburgü. Căci deşi în adevérü a fostü unü 

tâlharü oelü oare în lipsa d-lui Bakunin a 

pétrunsü nóptea ín consulatulü rusesoü din 

Seraievo, elü n’avea ínsé nicl-deoum ín 

vedere oorespondeuţa oonsulului .ou guver- 

nulü din Petersburgü şi în genere niol unü 

felü de furtü de documente. Soopulü ho­

ţului a fostü mai.... preţiosO, séu mai ino- 

oentü, — după oum vreţi. Cherohez la 
femme !

Pretinsulü hoţa de aote diplomatice 

voia în realitate sé fure — o inimă feme* 

iască. Décá acéstá inimă era în apropie­

rea nemijlooită a oorespondenţei politice 

a oonsulului rusesoü cu guvernulü séu, 

asta n’a fostü niol deouin vina hoţului, şi 

probabilü oă pentru dénsulü aoéstá veci­

nătate avea cu atâtü mai puţină însemnă­

tate, ou oâtü se pare a fi nutritü speranţa, 

oă n’avea sé-i fiă tocmai greu a sëvêr$i 

furtulü, oe proiectase, aoela alü unei inimi 
femeiescl.

Cine soie ohiar decă de multü elü nu 

pândise acéstá ooasiă favorabilă, oare 

s’a presintatü prin lipea oonsulului, şi décá 

nu era ohiar înţelesO întru aoésta ou fru 

mósa, în oontra căreia era proiectată tâ 

hăria.

Ori oum ar fi ínsé, presupusulü furü 

de dooumente şi adevératulü tálharü d 

inimi şi a fácutü soootéla fără gelosiă négrá 

care, după oum e de obşte cunosoutü, are 

ochl fór*e ageri. Gelosia aoésta a jucatü 

eroului nostru o festă urîtă.

O altă frumósá, care oredea a avé 

asupra lui unü dreptü óre oare şi se pre 

tindea trădată, l’a pândită şi a aflatü astfelü 

despre visita-i nooturnă la consulatulü ru 

sesoü. Ce putea fi mai firesoü, decátü ca 

ofensata sé faoă unü juráméntü oumplitü 

de résbunare...

Cu o vicleniă ou adevératü femeiaseă 

îşi alese ca instrumentü de résbunare pe 

unü june pázitorü alü siguranţei publice 

din Seraievo. Résbunátórea femeiă îi po 

vesti despre escaladarea nooturnă a unui 

hoţfl pe feréstra consulatului rusescü 

oonsoienţiosulfi poliţista se grăbi sé oo 

munioe acestă gravă descoperire consu 

Iul ui rusosoii, d-nului Bakunin, reíntorsü 

toomai în dimineţa următ5re la postulü 
séu....

Acesta e povestirea 4*arelorü austro 

ungare. Ele adaogă, oă sehimbulâ de note 

oare a urmatü între Viena şi Petersburgü 

pentru lămurirea acestui casü, n’a avutü 

nicidecum o formă severă, cum s’a pretinsa 

de uuii, lucru prea uşora de vécjutü.

In definitivü ínsé, pare a fi fostü la 

mij locü unü excesü de zelü din partea 

d-lui Bakunin, oare pzovocándü într’o aia 

cere destula de ridioolă unü schimbü de 

note diplomatice, a datü prilejö, se vede 

unei nemulţămirl din partea şefului d-sale 

din Petersburgü. De aoi concediulü şi stră 

mutarea.

Se soie, că în looulü d-lui Bakunin i 

fostü numitü, provisorö, la Seraievo actua 

lulü secret,arü alü legaţiunei rusescl din 

Buuurescl, d-lü Ie-elstroem.

Multă mită publică.

In paroohia nóstrá română gr. cat 

Hotoanü, sporindu-se numérulü oopiilorü 

soolarl, suntemü oonstrînşl a edifica o scólá 

nóuá coréspun4étóre cerinţelorfi didaotioe şi 

higienioe.

încât poporul din acéstá parochiă mică 

(cu 560 suflete), situată în părţile cele mai es- 

treme ale Românismului de aici, afară de alte 

mai multe greutăţi, ce-i apasă umerii, ou edi­

ficarea soólei intenţionate şi cu oumpérarea 

looului de sc0lă, are în prevedere oa spese o 

sumă de peste dóué mii florenl, ceea oe din 

puterea sa propriă, fiindu-i cu neputinţă a-le 

aoopfri, prin unü apelü esmisü din şedinţa 

senatului soolarö, ţinută la 5 Februarie a. o., 

s’a adresatü cu rugare cătră on. publioü 

oa sé binevo0suă a i tinde mână de ajutorü. 

Cu buouriă venim ü a constata, că gla 

sula nostru nu a sunata în pustiu.

Mai mulţi dintre on. membri ai marei 

familii române au binevoita a ne onora ou 

ajutóre marinimóse, dintre oarl, cele sosite 

până la 26 Aprilie a. o. au fostü chitate 

în numerii: 88, 89, 90 şi 91 ai preţuitului 

4iarü „Gazeta Transilvaniei“, arătându-se, 

oâ până în aoea 4̂ u& ni-a inoursü suma 

de 188 fl. 30 cr.

De atunol şi până la 4*ua subscrisă, 

am mai primitü urmátórele contribuirl:

Cu lista nr. 78, dela Ven. d-nü Georgiu 

Popü, mare proprietarü în BăsescI, 5 fl.

Cu listele n-rii: 139, 140 şi 149 dela 

magn. d-nl oauoniol în Oradea-mareTeod. 

Köváry 5 fl., Artemiu Sarkadi 5 fl., Paulü 

Vela 1 fl. — Suma 11 fl.
Cu lista nr. 160d-nii: Rubinü Patiţia 

coleotante în Alba-Iulia 1 fl., Georgiu To- 

toianü paroohü în MicenI 1 fl., G. Cadarü 

not. oero. 50 or., I. Dumitreanu înv. 20 or., 

I. Medrea înv. 20 cr., Ios. Ciobota pădu- 

rarü 40 or., Dum. Furduiu 50 cr., I. Pleşa 

notarü oerc. 1 fl., Biju Nioolae oăpit. o. r.

1 fl., Stef. Caooveanu jude 40 or. — Suma 

6 fl. 20 or.
Cu lista nr. 162, d-lü G. Vancea pro- 

visorü dominalü în Biaşiu 2 fl. Cu lista nr.

153 Rvds. d-nü Augustinü Antalü protopopii 

în Beiuşiu 2 fl. Cu lista nr. 49 d-lü Nio. 

Popü preotü ín Sígü 30 cr., Biserioa din 

Sígü 20 or.=50 or. Cu lista nr. 169, II. 

d-nl Alesandru, Eugeniu şi Zeno Moosonyi 

din CapolnaşO câte 5 fl. — Suma 15 fl.

Cu lista nr- 172 d-lü Dem. Sélágeanu 

advocat,ü în Lugoşiu, ooleotant, 3 fl.; Ilustr. 

Sa d-lü episcopü dr. Viotorü Mihályi 5 fl.f 

Magn. d-nü canonicü în Lugoşiu Andrein 

Liviu 1 fl., I. Madincea 50 or. — Suma

9 fl. 50 or.

Studenţii scólei comeroiale din anulft 

alü V-lea în Buouresol prin d-lü C. Hur- 

muzache 5 fl. 20 or.

Cu lista nr. 182 Reverendss. d-nü 

Ioanü V. Rusü protopopü în Sibiiu 2 fl., 

Biserioa gr. oat. 1 fl. — Suma 3 fl.

Cu lista nr. 269 d-nii Antonü Preoupă 

paroohü în Rebrişora, ooleotante, 50 or., 

or. Mihaiu Bodiu profesorü cens. 60 or., 

Nie. Moldovanü oojocarü 20 er., Maoedonü 

Ciuta înv. 30 er., loachimü Popü economü

20 or., I. Maoavei eoonomü 10 er., Bas. 

Oniga eoonomü 10 er., G. Mihaloea învâţ. 

30 er., V. Costea notarü 20 er., Tóderő 

Mureşianfi proprietarü 10 or. — Suma 2 fl. 

60 or.

Cu lista nr. 228 d-lü Ioanü Ciuleanü 

înveţ. în Mădaraşti, oa ooleotante, dela d-nii 

Ioanü S. Vasilü posesorü în viile Sätma- 

rului 50 or., Andreiu PălinoaşO înv. în Sol- 

duba 50 or., G. Popü posesorü 50 or., Ios. 

Varadi, notarü în Coroiu 50 or., Vartolomeu 

Fărcaştt subnotarü 50 er., I. Ilieşă preotü 

îa Babenl 50 cr. Vas. Ciuleanü eoonomü 

50 or.. Gr. Puşoaşfi notarü cerc. în Băbenl 

40 or., N. N. 40 or. — Suma 4 fl. 20 cr*

Cu lista nr. 288 coleotantü d-lü T. 

Simocü preotü gr. or. în Bosna 60 cr., Al. 

PuşoaşO economü 20 er., V. Stanciu eeon.

20 er., I. Góia eoon. 10 or. — Suma 1 fl*

10 or.

D ia Petru Dulfü profesorü în Buoa- 

resol, ca coleotante, 5 lei; M. Popesou prof.

1 leu, P. Gárboviceanü prof. 3 lei, I. Sál- 

oeanü prof. 2 lei, N. Bánulesou prof. 1 leu, 

M. Mtciescu prof. 5 lei, Gr. Georgesou prof.

1 leu, Chr. Nioh forü 1 leu, Lazár Niculesou

1 leu, C. Oernesou Homorodanü 5 lei, G. 

Dámbeanü 1 leu. — Suma ín valóre austr.

12 fl. 75 or.

Contribuirile primite dela 26 Aprilie 

n. o. până la 4iua subsemnată faoü 80  fl.

15  cr., oarl laolaltă ou 18 8  fl. 3 0  cr. publi­

cate ín primulü nostru raportü, íaoü suma 

íntrégá de 2 6 8  fl. 45  cr. v. a.

Rugăm ü ou onóre pe toţi generoşii 

contribueoţl a primi mulţămita nóstrá fer- 

binte în numele poporului din acestă pa- 

roohiă, ér’ pe acei ven. d-nl, oarl au bine« 

voitü a reţine cólele nóstre de colectă, sé 

ne onoreze ou retr&miterea acelora pe lâng& 

resultatulü cátü de modestü.

Hotoanü (Ér-Hatvan). — p. u. Tasnád- 

Szántó, 16 Augustü 1893.

Vasiliu PâtcaşH, Teodorú Medanu1 

par. loc. şi preş. sen. scol. instit. románü.

Georgiu Haiducü, 
curat, primű.

U L T I M E  S O I R I .
Budapesta, 24 Augustü. După 

cum află „Bud. Tgbl.u, se vorbesc© 
în cercurile politice din Viena, că 
Majestatea Sa numai la finea lui 
Septembre a. c. va face cunoscută 
deoisiunea sa privitóre la sancţiunea 
prealabilă a proiectului de lege asu­
pra căsătoriei civile. D-lu Wékerle 

a presentatü Monarchului proiectulü 
însoţitu de unü memorandü. In cer­
curile curţii se afirmă, că înainte 
de a fi presentatü în parlamenti, 
proiectulü va fi supusü unorü esen- 
iale modificaţiunî.

14*

I. f .  Mi î s
medicü românu

în  ZE^arlsToad.. 

Marktplatz „Tempel.“

: Proprietara : Dp- Aurel M ureşianu.

tiuU cM  responsabili: Gregoriu ftiaiorâ.
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Cursul la bursa din Ifiena.

Din 24 August 1893.

Renta ung. de aură 4°/0 . • • 115.60
Impr. căii. fer. ung. în aur 4Y2%  126.—

» n » n argiot 472%  100--
Oblig. „ „ „ de ost. I. emis. 121.50
Bonuri rurale ungare...................94.60
Despăgubirea dijmei de vin. . . 98.75

Imprum. ung. ou premii...............
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin. 
Renta de hârtie austr..................

» » argipfc t. • • • • 
* „ aurfl „ . . . .

LosurI din 1860 .....................
Acţii de-ale Bănoei austro-ungară.
Galbeni imper..............................
NapoleondorI..............................

148.50
141.75 
96.20 
96.—

118.25
144.75 
978.—

6.—
9.99

Prafurile-Seidlitz ale lui Moli
Veritabile numai, «lecă fiăcare cutia este prove«|ută eu marea 

/ de apérare a lui A. Moli şi eu subscrierea sa.
Prin efectulü de lecuire durabilă, alü Prafurilorű-Seidlitz de A. Moll în contra greută- 
ţilorii celorü mai oerbicóse la stomachű şi pântece, în contra cárceilorü şi acrelei la 
stomachű, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficatü, congestiunei de sânge, haemor- 
hoidelorü. şi a celorü mai diferite bólé femeesci a luatü acestü medicamentü de 
casă o răspândire, ce cresce mereu de mai multe decenii încoce.— Preţuld unei cutii- 
originale sigilate I fl. v. a.

Falsificaţiile se voru, urmări pe cale judecâtorescă.

F ra n zb ra n n tw e in
Veritabilii numai,

şi s a r e  a lui Molii
decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire 
şi cu plumbuiţi lui A. Moli.

Franzbranntwein-ulu şi sarea este forte bine cunoscută ca unii remediu poporalii 
cu deosebire prin traşii (frotatii) alină durerile de şoldină şi reumatismu şi a altorti 
urmări de r&celă Preţuiţi unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apă d e  g u r ă -S a lic y l a lui M oli.
(Pe basa de natron Acid-salicilic")

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate 
şi adulţi, asigureză f cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a din­
ţilor*. Preţuia sticlei provejlute cu marca de apărare a lui A. Moli 60 cr.

Trimiterea principalii prin

Farmacista A. Moli, c. şi r. fnriiisoril alJ curţii imperiale Viena, M a n t a  9.
Comande din provinciă se efectueză jjilnicti prin rambursă poştală.

L a  deposite se se ceră anumită preparatele provecţute cu iscălitura şi 

marca de apărare a lui A . M O L L .

Deposite în Braşovti: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victoru Roth, Fr. Kellemen 
şi Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler, 
Fritz Geisberger.

77,-28.

*

I

INSTITUTULÜ DE CREDITÜ 

ŞI DE ECONOMII

„ALBINA46

FILIALA BRAŞOVU,

primesce depuneri spre fructificare pe lângă 
4 f/*°/o şi plătesce însăşi darea de venitü pentru ele.

Escomptează cambii cu interesse dela 5 7 a  în sus;
Acordă împrumuturi pe ipotece, până la jumătate a valórei 

lorü cu 6 °/0;
Lombardează efecte şi monete, acordându 85 %  din valórea 

de curs, şi
Giuvaerii şi mărfuri acordandü 2/3— 3/4 a valórei loru ca 

împrumutu, cu procente dela & x/z în sus,

C u m p e r ă  ş i  v i n d e  e f e c te ,  Valute şi devisecőtate la bur­
sele din Budapesta, Yiena şi Bucurescî după cursulü cjilei, 
recomandândă mai alesă pentru plasări de capitalii diferitele efecte române, 
cari pe lângă cea mai mare asiguranţă ofer ună produsö de peste 5°/0, şi 
oarl sé află totdeauna de vânzare la cassa institutului în BraşovQ ;

Efeptuesce sub cele mai ieftine condiţiuni plăţi şi încassări 
şi eliberează asemnate asupra tuturorü pieţeiorâ, mai ales din 
România;

Rescumperă fără nici o detragere cupóne, le escompteză naintea sca­
denţei lord şi cumperă ou cele mai bune preţuri cupóne dela efecte române;

Ingrigesce în comisiune orî şi ce transacjiă ajutată fiindo de legăturile 
ce le întreţine cu firme de rangul primă în Budapesta, Viena şi Bucuresol, 
de a putea servi clientelei sale în celă mai culant şi folositoră modă;

Dă cu chiriă magazine şi locuri de depou pe teritoriulü seu alăturea 
cu gara reg. ung. de stat şi legată cu acésta cu dóuá căli ferate, Strada 
Gării Nro 45, şi în fine

Face a s ig u r ă r i a s u p ra  vieţei omului, ca representanţă 
a societăţii de asigurare „EQ U I TABLE“ din New-York, după condiţiunile 
avantagiose ale acestei societăţi, în tóté combinaţiunile.

Biroul: piaţă, tîrgulH botelorü Nr. 22, etagiulü I.

Ó re de o fic iu : V28— V22’ ^ re  de cassă: 8— 1. 35- j
n ^ o r s ’u J . ’iâ . t r e m j L r i l o i r u .

p e  liniile orientale  ale căii ferate  d e  stată  r . n . v a lab ilă  d in  I M a i u  1 8 9 3 .

fiudapesta-Predealfi Predealu—Budapesta B.-Pe§ta-Aradu-Teius Teiu§-Aradu-B.-Pe§ta Copşa-mică—Sibiiu

Trenă
de

persón.

Viena

Budapesta
Bzolnok
F. Ladány 

Oradea-marej

Mezö-Telegd
Rév
Bratca

Buci a
Oiucia
Huedin
Stana
Aghiriş
Gârbău
Nădăşel

Cluşiu

Apahida
Ghiriş
Ouoerdea
Uióra
Vinţul de sus 
Aiudă

Teiuşu

Crăoiunelă
Blaşiu
Micăsasa

Oopşa mică

Mediaşă
Elisabetopole
Sighiş6ra
Haşfalău

Homorodă

Augustină
Apaţa
Feldióra

Braşoiu |

Timişă

Predeală

BnourescI

10.00
8.25

11.38
2.12
8.53
4.-

4.39
5.22
5.45

6.07
6.34 
7.18
7.35 

7.54
8.05 
8.17

8.32
8.49

9.06 
10.12 
10.52 
10.59 
11.07 
11.31 

11.48 

12.25 
12.50 
01.04
1.35

1.50 
2.13

2.32 
3.04 
3.46 
4.02 

5.26

Trenă
accele­

rată

8.05

2.10
4.14
5.53

7.08
7.15

7.43
8.18

8.51
9.07
9.37

10.87
11.10
11.32
12.50
1.35
1.43
1.52
2.18

2.40

Trenă
de

peraón.

Trenă
accele­

rată

5.50

9.27 
11.53

1.50
2.24

3.03
3.46
4.07

4.27 
4.53 
5.32 
5.48

6.08
6.24
6.39 
6.59
8.40 

9.08
10.50
11.45
11.54
12.04
12.34

1.-

1.40 
2.17 
2.35 
3.14 

3.34 
3.49 

4.11 
4.48 
5.47 
6.13

6.29 
8.45112.20

Trenă
aocele-

rată

Trenă Trenă 
de accele- 

persón. rată

Trenă
de

persón.

2.15

9.15 

11.19 
12.67

2.12
2.19

2.49
3.24

4.17
4.50

5.42

6.55
6.11
6.27
7.27 
7.62

8.17 

8.38 

( 8.33

9.09

( 9.42 
( 9.44 

9.69 
10.22 
10.58 
11.13 

12.26 

12.68 
1.15 
1.34 

( 2.09

( 2.19 
3.01 

3.31

Bucuresol 
Predealu
Timişă

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 

Augustină 
Homorodă 
Haşfalâu 
Sighişora 

Elisabetopole

9.15

Copşa mică

Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciun elă

Teiuşu

Aiudă 
Vinţul de sus 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirişă 
Apahida

Cluşiu

Nădăşelă 
Ghîrbău 
Aghirişă 
Stana
B. Huiedin 
Ciucia 
Buci a 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 

Oradea marej

P. Ladány 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

7.45 
12.17
1.42

2.18

2.46 
3.16 
8.37 

3.63 
4.27 
6.32 
5.53

6.20
6.41

"6.64
‘6.66

7.80

7.59
8.06

8.23

8.63
9.23

10.46
11.01

12.17

1.26
1.52
2.1*8
2,25

3.46

6.23

8.30
1.65

b.10

6.58
6.35

7.01
7.45 
9.13 

9.42
10.21
10.55

11.14
11.29

11.48
12.24
12.39

1.10
1.45 

2.11 
2.40 
2.48 
3.06 
3.53

5.18
5.45

6.14
6.35
6.63
7.08
7.34
7.58
8.81
8.61
9.10
9.30

10.07
10.44
11.04

1.21
3.49

8.50
6.16
5.57

7.01

Tr. ac.

4.45

9.12
9.41

10.17

12.54

1.23 
1.51 
2.00 
2.08 
3.-

4.23 
4.48 
5.25 
5.43

7.43
8.23

8.57

9.22 
10.02 
11.17 

11.39 
12.16 
12.47
1.03
1.18
1.39
2.13
2.27

2.49

3.42

4.02
4.23 
4.29 
4.47 
5.21

8.30
1.55

6.07

6.39
7.08

7.47
8.13
8.38
8.43

10.05

11.46
1.60

7.20

6.29
6.47
7.30 
7.60 
8.05 
8.19 
8.43 
9.02 
9.41 
9.56

10.13
10.32
11.07
11.41
11.59

2.24

4.47

10.25

6.20

Illiirep-I^ixdloşâ-Mstriţa Bistriţa—Mureşu-Xudosii

Murdşă-Ludoşft 

Ţagu-Budateleoă 
Bistriţa . .

4.-

6.48
9.69

Bistriţa . . .
Ţagu-Budateleoă

Murăşă-Ludoşă

1.16
4.15

7.21

Viena 

Bndapesta 
Szolnok

Aradú

Glogovaţă 

Gyorok 
Paulişă 
RadnaLipova 
Conop

Bêrzova
Soborşină
Zamă
Gurasada
Ilia
Braniolca
Deva
Simeria (Pisici)
Orăştia
Şibotă
Vinţ. de josă 
Alba-Iulia 
Tei uşă

Trenă
de

peraón.

10.00
8.10

11.04

3.50
4.80

4.42

5.03
5.14
5.32
5.56

Trenă
accele­

rată

Trenă
de

peraón.

6.12
7.01
7.29 
7.65 
8.11
8.29 
8.55 
9.59

10.25
10.44
11.08
11.29
11.56

7.00
7.36

8.05 2.15 

1.55 
4.02 
6.57

T . d. per,

2.25 
2.43 

3.20 
3.40 
4.00

10.00
1.37

6.10
6.35

6.46

Trenă 
de 

per són,

7.08
7.19 
7.37 
8.00 
8.15 
8.56 
9.24 
9.50

10.06
10.24
10.50 
11.16 
11.43 
12.06 
12.30
12.51
1.20

Teiuşu
Alba-Iulia
Vinţ. de josă 
Şibotă 
Orăştia 
Simeria (Pisfci) 
Deva

Branicloa
Ilia

Gurasada 
Zamu 

Soborşină 
Bêrzova 
Conopă 
Radna Lipova 
Paulişă 
Gyorok 
Glogovaţă

Aradâ

Szolnok

Budapesta

Viena

3.04
3.40
3.58
4.20
4.42
5.52
6.03

Trenă
accele­

rată

Trenă
de

persón-

6.33
6.58 

7.09 
7.39 

8.16 
9.08 
9.27
9.58 

10.12
10.25 

10.48 
11.10
11.25 
4.20

7.25

6.20

5.37
5.55

6.16
6.47
7.00
8.20

11.22
1.20
7.20

1.35
2.14
2.32
2.56
3.18 
3.59 
4.16 

4.42 
5.08

5.19 
5.49

6.26
7.07 
7.24 
7.56
8.08 
8.20
8.44 

8.55
9.45 

3.00 

3.30

3.—

Simeria (Pisii) Petroşenl || I*etroşeiii-Simeria (Pisici)

Simeria 6.- 11.28 4.10
Streiu 6.35 12.04 4.49
Haţegă 7.21 12.48 5.39
Pui 8.06 1.35 6.37
Crivadia 8.47 2.23 7.28
Baniţa 9.21 3.08 8.16
Petroşenî 9.45 3.40 8.48

Petroşenî
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu
Simeria

5.56 11.25 6.16
6.45 12.06 6.51
7.29 12.44 7.21
8.13 1.24 7.53
9.02 2.03 8.25
9.56 2.46 9.01

10.32 3.26 9.35

A ra d u —Timişora Tim işora—Aradii

Aradu
Vinga
Timişora

6.25 11.30 5.58

7.32 12.47 6.46
8.42 2.04 7.39

Timişora
Vinga
Aradu

8.- 1.11
9.02 2.41
9.44 3.45

diirisü—T u rd a T u rd a —Gliirişu

Ghirişu 7.33 10.17 4 .00I1I.00I Turda 4.50| 8.52
Turda 7.53 10.37 4.20|ll.20j Ghirişu 6.10| 9.12

3.10
3.30

lO.io 

10-30

Sighişora—Odorlieiu || Odorlteiu—Slgliişora

Sighiş0ra. 
Odorheiu .

1 4.20l 11,08 
7.07 1.50

Odorheiu.
Sighiş0ra.

7.57
10.32)'

3.02

5.32

Car eii-mari—Zel&u Zelău—Careii-mari

Careii-marI. 

Zelău. . .

5.421

U J W l

Zelău . . 

Careii-mari

2.25

7.05

M o  ta t Numerii încuadraţî cu linii gróse ínsemnéz& 6i*ele de nópte.

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

2.24
2.51
3.27
3.53
4.16

11.34
12.01
12.37
1.03
1.26

7.10
7.48
8.27 
8.59
9.28

Siliiiit—Copşa-mică

Sibiiu
Ocna
Loamneş
Şeica-mare

Copşamică

7.44
8.09
8.33 
9.05

9.34

4.49
5.09
5.32
5.59

6.20

10.17
1043
11.09
11.40

12.05

Cucerdea-Oşorheiu - R.-săs.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-8ăs.

2.36 
3 26 
5.07 
5.50

8.15
8.56

10.27
10.42

12.15

2.35
3.26
5.07
5.56

7.25 7.25

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea
Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

3.50 
5 18 

5.80

8.00

9.35
12.25

3.22
5.05
5.54

7.41
S.25

7.-
7.40

1.56
2.37

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Pisici)
Cerna
Hunedóra

9.50
10.08
10.32

4.20
4.43
5.18

11.35
11.54
12.20

Hunedóra—Simeria (Piski)
Hunedóra
Cerna
Simeria

4.50
6.14
5.30

2.30
254
3.10

8.00
8.29
8.49

JBrasov—Kerneşti

Braşov

Z0rneştî

8.35

10.28

9.10

10.30

2.58

4.39

Kêruesti—JSraşov

Zêrnescï

Braşov

5.-

6.29

7.20

8.31

12.20

1.44

B r a ş o v —Cli.-Oşorhelu.

Braşoyfi 
Uzonă 
S.-Georgiu 
C.-Oşorheiu

8.50
9.57

10.32
12.54

3.10
4.23
5.03

7.261

Clt.-Oşorlielii—Braşov.
Ch.Oşorheiu

S.-Georgiu
Uzonă
Braşovu

5.00

7.02
7.23
8.18

233

6.17
jx43
6.B6

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


